
Gebrauchsinformation

VITA ADIVA® TOOTH-ETCH 
Phosphorsäure Ätzgel

VITA ADIVA TOOTH-ETCH ist ein 37%iges Phosphorsäure-Ätzgel für die Total-Etch Technik. VITA ADIVA 
TOOTH-ETCH zeigt ein ausgezeichnetes thixotropes Verhalten.

Zusammensetzung
37% Phosphorsäure auf thixotroper Gelgrundlage.

Indikationen
Schmelzätz- oder Total-Etch-Technik bei:

-  Adhäsiver Befestigung von Inlays, Onlays, Veneers, Kronen und Brücken mit einem geeigneten  
Befestigungssystem wie VITA ADIVA F-CEM und VITA ADIVA T-BOND

- Kompositfüllungen
- Fissurenversiegelungen

Kontraindikationen
Die Applikation von VITA ADIVA TOOTH-ETCH ist kontraindiziert wenn die vorgegebene Anwendungs-
technik nicht möglich ist.

Nebenwirkungen
Bisher sind keine Nebenwirkungen bekannt.

Anwendung

1. Vorbereiten der Spritze mit VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Die Verschlusskappe abschrauben und durch die Applikationsnadel ersetzen. 
Den Verschluss bitte aufbewahren! 

Hinweis:
Die Applikationsnadel kann gegebenenfalls zu einem leichten Bogen verformt werden, um die  
Applikation zu erleichtern.
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Vorsichtsmaßnahme zum Gebrauch
Den ersten kleinen Tropfen auf einem Mischblock ausdrücken, um sicheres Handling sicherzustellen 
und ein mögliches Herausschießen des Ätzgels durch eventuell eingeschlossene Luft zu vermeiden.

2. Applikation von VITA ADIVA TOOTH-ETCH

VITA ADIVA TOOTH-ETCH auf die Schmelz- und Dentinflächen, beginnend bei den Schmelzrändern,  
auftragen und 20 s lang einwirken lassen. Bei Milchzähnen oder hochfluoridierten Zähnen wird eine 
Ätzzeit von 60 s empfohlen. Anschließend 20 s mit Wasser spülen und mit wasser- und ölfreier Luft 
trocknen. Das Dentin sollte nicht zu stark getrocknet werden, da eine leicht feuchte Dentinoberfläche 
für die Funktion des anschließend einzusetzenden Adhäsivs (z.B. VITA ADIVA T-BOND) wichtig ist.  
Der geätzte Zahnschmelzrand muss ein kreideweißes Aussehen haben. 

Vorsichtsmaßnahme beim Ätzen
Geätzten Zahnschmelz nicht verunreinigen! Falls Verunreinigung dennoch auftritt, muss erneut, wie oben 
beschrieben, geätzt werden. Berührung des Ätzgels mit Haut, Schleimhäuten und Augen vermeiden.  
Falls versehentliche Berührung vorkommen sollte, mit viel Wasser ausspülen.

Nach Gebrauch die Einweg-Applikationsnadel entfernen und die Verschlußkappe aufsetzen.

3. Applikation des Adhäsivs

Geeignetes Adhäsiv (z.B. VITA ADIVA T-BOND) mit Hilfe eines Einwegpinsels oder Microbrushs auf die 
geätzten speichelfreien Schmelz- und Dentinflächen gemäß Gebrauchsanweisung applizieren. 

Warnhinweise
-  VITA ADIVA TOOTH-ETCH enthält Phosphorsäure und ist ätzend. Augen-, Haut- und Schleimhaut-

kontakt sind zu vermeiden (Schutzbrillen werden für Patient und Zahnarzt empfohlen).  
Nach Augenkontakt sofort mit viel Wasser mindestens 15 Minuten spülen und einen Arzt/Augenarzt 
konsultieren. Nach Hautkontakt sofort mit Wasser und Seife waschen.

-  Kontakt mit der Gingiva, bestimmten Unterfüllungsmaterialien (auf Glasionomerbasis) und den  
Nachbarzähnen vermeiden.

Instructions for use

VITA ADIVA® TOOTH-ETCH 
Phosphoric acid etching gel

VITA ADIVA TOOTH-ETCH is a 37% phosphoric acid etching gel for the total-etch technique VITA ADIVA 
TOOTH-ETCH displays excellent thixotropic behavior.

Composition
37% phosphoric acid on a thixotropic gel base.

Indications
Enamel etching or total-etch technique for:

-  Adhesive bonding of inlays, onlays, veneers, crowns and bridges with a suitable luting system such as 
VITA ADIVA F-CEM and VITA ADIVA T-BOND. 

- Composite filling
- Fissure sealings

Contraindications
The application of VITA ADIVA TOOTH-ETCH is contraindicated if the specified application technique 
is not possible.

Side effects
No known side effects

Use

1. Preparation of the syringe with VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Screw off the sealing cap and replace with the application needle. Please keep the cap! 

Note:
The application needle can also be bent into a slight arch to make application easier, if required.
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Mode d’emploi

VITA ADIVA® TOOTH-ETCH
Gel de mordançage à base d’acide phosphorique. 

VITA ADIVA TOOTH-ETCH est un gel de mordançage contenant 37 % d’acide phosphorique pour la 
technique de mordançage total. VITA ADIVA TOOTH-ETCH présente un excellent comportement  
thixotropique. 

Composition
Acide phosphorique à 37 % sur un base de gel thixotrope. 

Indications
Technique de mordançage de l’émail ou de mordançage total pour :
-  scellement par collage des inlays, onlays, facettes, couronnes et bridges avec un système de  

scellement adapté tel que VITA ADIVA F-CEM et VITA ADIVA T-BOND, 
- obturations au composite, 
- scellement des sillons. 

Contre indications
L’application de VITA ADIVA TOOTH-ETCH est contre indiqué lorsque la technique d’application  
prescrite n’est pas possible.

Effets secondaires
Aucun effet secondaire n’a été observé à ce jour. 

Mise en œuvre

1. Préparation de la seringue avec VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Dévisser le capuchon et le remplacer par l’aiguille d’application. Conserver le capuchon ! 

Observation
L’embout aiguille peut, le cas échéant, être fléchi en un petit arc de cercle afin de faciliter l’application. 
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Précautions lors de l’utilisation
Extraire les premières petites gouttes sur un bloc de mélange afin d’assurer une bonne manipulation et 
d’éviter une éventuelle projection du gel de mordançage due à l’air éventuellement présent dans le gel. 

2. Application de VITA ADIVA TOOTH ETCH

Appliquer VITA ADIVA TOOTH-ETCH sur les surfaces de l’émail et de la dentine, en commençant par 
les bords de l’émail, et laisser agir 20 s. En cas de dents de lait ou de dents très fluorées, une durée de  
mordançage de 60 s est recommandée. Rincer ensuite à l’eau pendant 20 s et sécher au spray exempt 
d’eau et d’huile. Ne pas trop sécher la dentine car une dentine légèrement humide est importante 
pour la fonction de l’adhésif qui sera ensuite utilisé (par ex. VITA ADIVA T-BOND). Le bord de l’émail 
mordancé doit avoir un aspect crayeux. 

Précautions lors du mordançage
Ne pas souiller l’émail mordancé ! En cas de souillure, il faut à nouveau mordancer comme indiqué 
plus haut. Éviter tout contact du gel de mordançage avec la peau, les muqueuses et les yeux. En cas de 
contact accidentel, rincer abondamment à l’eau. 

Après utilisation retirer l’aiguille à usage unique et remettre le capuchon.

3. Application de l’adhésif
Appliquer un adhésif approprié (par ex.VITA ADIVA T-BOND) avec un pinceau à usage unique ou une 
micro brossette sur les surfaces d’émail et de dentine mordancées et exemptes de salive, en respectant 
le mode d’emploi. 

Avertissement
-  VITA ADIVA TOOTH-ETCH contient de l’acide phosphorique et est corrosif. Éviter le contact avec les 

yeux, la peau et les muqueuses (il est recommandé au patient et au dentiste de porter des lunettes de 
protection). Après contact oculaire, rincer immédiatement et abondamment à l’eau au moins 15 min et 
consulter un médecin/ophtalmologiste. En cas de contact avec la peau, nettoyer immédiatement avec 
de l’eau et du savon. 

-  Éviter le contact avec la gencive, certains matériaux de rebasage (à base de verre ionomère) et les 
dents adjacentes. 

Precautionary measures for use
Squeeze out the first small drops onto a mixing block to ensure safe handling and to avoid the etching gel 
possibly shooting out due to potential trapped air.

2. Application of VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Apply VITA ADIVA TOOTH-ETCH to the enamel and dentin surfaces, beginning with the enamel  
edges and allow to work for 20 s. For milk teeth or highly fluoridated teeth, an etching time of 60 s is 
recommended. Then rinse with water for 20 s and dry with oil-free air. The dentin should not be dried 
too much as a slightly moist dentin surface is important for the function of the adhesive that is to 
be used subsequently (e.g. VITA ADIVA T-BOND). The etched tooth enamel edges must have a chalky 
white appearance. 

Precautionary measures for etching
Do not contaminate the etched tooth enamel! If contamination does occur, it must be etched again as 
described above. Avoid contact of the etching gel with skin, mucous membranes and eyes. If accidental 
contact occurs, rinse with plenty of water.

Dispose of the single-use application needle after use and replace the sealing cap.

3. Application of the adhesive
Apply a suitable adhesive (e.g. VITA ADIVA T-BOND) with a disposable brush or microbrush onto the 
etched, saliva-free enamel and dentin surfaces according to the instructions for use. 

Warnings
-  VITA ADIVA TOOTH-ETCH contains phosphoric acid and is corrosive. Avoid contact with eyes, skin 

and mucous membranes (protective goggles are recommended for patient and dentist). In case of 
contact with eyes, rinse immediately with plenty of water for at least 15 minutes and consult a doctor/
ophthalmologist. In case of contact with skin, rinse immediately with soap and water.

-  Avoid contact with the gingiva, certain lining materials (based on glass ionomer) and the neighboring 
teeth.

Informazione d’uso

VITA ADIVA® TOOTH-ETCH 
Acido fosforico gel mordenzante

VITA ADIVA TOOTH-ETCH è un gel mordenzante a base di acido fosforico al 37% per la tecnica  
Total-Etch. VITA ADIVA TOOTH-ETCH presenta un eccellente comportamento tissotropico.

Composizione
Acido fosforico al 37% su base di gel tissotropico.

Indicazioni
Mordenzatura dello smalto o tecnica Total-Etch per:

-  Fissaggio adesivo di inlays, onlays, faccette, corone e ponti con un idoneo sistema di fissaggio come 
VITA ADIVA F-CEM e VITA ADIVA T-BOND. 

- Otturazioni in composito
- Sigillatura di fissure

Controindicazioni
L’applicazione di VITA ADIVA TOOTH-ETCH è controindicata quando la tecnica operativa prescritta non 
è possibile.

Effetti collaterali
Ad oggi non sono noti effetti collaterali.

Lavorazione

1. Preparazione della siringa con VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Svitare il cappuccio e sostituirlo con un ago di applicazione. Conservare il cappuccio! 

Avvertenza:
All’occorrenza l’ago può essere leggermente curvato per agevolare l’applicazione.
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Misure cautelative per l’uso:
Far fuoriuscire la prima piccola goccia su un blocco di miscelazione, per accertare un uso sicuro ed 
evitare lo schizzare di gel mordenzante per l’eventuale presenza di aria.

2. Applicazione di VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Applicare VITA ADIVA TOOTH-ETCH sulle superfici di smalto e dentina, iniziando dai bordi dello smalto, 
e lasciar agire 20 sec. Nei denti da latte o altamente fluorurati si raccomanda un tempo di mordenzatura 
di 60 sec. Sciacquare 20 sec. con acqua ed asciugare con un getto d’aria priva di acqua o olio. Non 
essiccare eccessivamente la dentina, perchè una superficie dentinale leggermente umida è importante 
per la funzione dell’adesivo da usare (ad es.VITA ADIVA T-BOND). Il bordo dello smalto mordenzato deve 
avere un aspetto bianco gessoso. 

Misure cautelative per la mordenzatura:
Non contaminare lo smalto mordenzato! In caso di contaminazione, è necessario mordenzare  
nuovamente come sopra descritto. Evitare il contatto del gel mordenzante con la pelle, le mucose e  
gli occhi. In caso di contatto accidentale, sciacquare con abbondante acqua.

Dopo l’utilizzo togliere l’ago di applicazione monouso e riapplicare il cappuccio.

3. Applicazione dell’adesivo

Con un pennellino monouso o un Microbrush applicare un idoneo adesivo (ad es. VITA ADIVA T-BOND) 
sulle superficie di smalto e dentina mordenzate, prive di saliva secondo le rispettive informazioni di 
impiego. 

Avvertenze di pericolo
-  VITA ADIVA TOOTH-ETCH contiene acido fosforico ed ha azione mordenzante. Evitare il contatto con 

gli occhi, la pelle e le mucose (si raccomandano occhiali di protezione per il paziente e l’odontoiatra). 
In caso di contatto con gli occhi lavare immediatamente con abbondante acqua per almeno 15 minuti 
e interpellare un medico/oculista. In caso di contatto con la pelle lavare immediatamente con abbon-
dante acqua e sapone.

-  Evitare il contatto con la gingiva, determinati materiali di sottofondo (a base di vetroionomero) ed i 
denti contigui.

Instrucciones de uso

VITA ADIVA® TOOTH-ETCH 
Gel de grabado de ácido fosfórico

VITA ADIVA TOOTH-ETCH es un gel de grabado de ácido fosfórico al 37 % para la técnica „total etch“. 
VITA ADIVA TOOTH-ETCH posee un excelente comportamiento tixotrópico.

Composición
Ácido fosfórico al 37 % sobre base de gel tixotrópico.

Indicaciones
Técnica de grabado al ácido del esmalte o „total etch“ para:

- Fijación adhesiva de inlays, onlays, carillas, coronas y puentes mediante un sistema de fijación  
adecuado, como por ejemplo, VITA ADIVA F-CEM y VITA ADIVA T-BOND
- Obturaciones de composite
- Sellado de fisuras

Contraindicaciones
La aplicación de VITA ADIVA TOOTH-ETCH está contraindicada si no es posible emplear la técnica de 
aplicación especificada.

Efectos secundarios
Hasta la fecha no se conocen efectos secundarios.

Aplicación

1. Preparación de la jeringa con VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Desenroscar el tapón y sustituirlo por la aguja de aplicación. Conservar el tapón. 

Nota:
Si fuera preciso, se puede arquear la aguja de aplicación ligeramente para facilitar la aplicación.
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Medida de precaución para la utilización
Apretar para dispensar la primera pequeña gota sobre un bloque de mezcla, a fin de garantizar una 
manipulación segura y evitar que el gel de grabado al ácido pueda salir disparado debido a la posible 
inclusión de aire.

2. Aplicación de VITA ADIVA TOOTH-ETCH

Aplicar VITA ADIVA TOOTH-ETCH en las superficies de esmalte y dentina, empezando por los bordes 
del esmalte, y dejar actuar durante 20 s. En caso de dientes de leche o dientes altamente fluorados, se 
recomienda un tiempo de grabado de 60 s. A continuación aclarar con agua durante 20 s y secar con aire 
exento de agua y aceite. No debe secarse excesivamente la dentina, dado que una superficie de dentina 
ligeramente húmeda es importante para la función del adhesivo que deberá aplicarse a continuación  
(p. ej., VITA ADIVA T-BOND). El borde del esmalte dental grabado al ácido debe tener un aspecto blanco 
como la tiza. 

Medidas de precaución durante el grabado al ácido
No contaminar el esmalte dental grabado al ácido. Si de todos modos se produjera una contaminación, 
será necesario repetir el grabado al ácido de la manera anteriormente descrita. Evitar el contacto del 
gel de grabado al ácido con la piel, las mucosas y los ojos. En caso de contacto accidental, aclarar con 
agua abundante.

Después del uso, retirar la aguja de aplicación desechable y colocar el tapón.

3. Aplicación del adhesivo

Utilizando un pincel desechable o un microbrush y siguiendo las instrucciones de uso, aplicar un  
adhesivo adecuado (p. ej., VITA ADIVA T-BOND) en las superficies de esmalte y de dentina grabadas 
libres de saliva. 

Avisos de seguridad
-  VITA ADIVA TOOTH-ETCH contiene ácido fosfórico y es corrosivo. Evitar el contacto con los ojos,  

la piel y las mucosas (se recomienda el uso de gafas de protección por parte del paciente y del 
odontólogo). En caso de contacto con los ojos, lavar de inmediato con agua abundante durante  
15 minutos como mínimo y consultar al médico/oftalmólogo. En caso de contacto con la piel, lavar de 
inmediato con agua y jabón.

-  Evitar el contacto con la encía, con ciertos materiales de rebase (con base de ionómero de vidrio) y con 
los dientes adyacentes.

Instrucciones para el almacenamiento
Temperatura de almacenamiento 4-25 °C (39-77 °F). No utilizar tras la fecha de caducidad. 

Marcado del envase

 Símbolo de „Fecha de fabricación“

 Símbolo de „Fecha de caducidad“

 Símbolo del Cnúmero de lote“

 Símbolo de „Temperatura de almacenamiento“

Presentaciones
VITA ADIVA TOOTH-ETCH, 2 jeringas de 3 ml. 

Garantía  
Harvard Dental International GmbH garantiza que este producto está libre de defectos de material y de 
fabricación. Harvard declina cualquier responsabilidad adicional, incluida cualquier garantía implícita 
en cuanto a la comerciabilidad o la idoneidad para un fin determinado. El usuario es responsable de 
la aplicación y del uso previsto del producto. Si aparecen daños en el producto durante el plazo de 
garantía, su único derecho y la única obligación de Harvard consistirá en la reparación o la reposición 
del producto de Harvard Dental International GmbH.

Limitación de responsabilidad  
En la medida en que la legislación admita una exoneración de responsabilidad, Harvard Dental Inter-
national GmbH quedará eximida de cualquier responsabilidad por pérdidas o daños causados por este 
producto, ya se trate de daños directos, indirectos, especiales, colaterales o consecuenciales, con  
independencia de la base legal, incluidos la garantía, el contrato, negligencia o dolo.

Manténgase fuera del alcance de los niños.
Solo para uso odontológico.

Lagerhinweise
Lagertemperatur 4 - 25°C (39 - 77°F). Nach Ablauf des Verfallsdatums nicht mehr verwenden.

Markierung der Verpackung

 Symbol für  „Herstelldatum“

 Symbol für „Verwendbar bis“

 Symbol für „Chargenbezeichnung“

 Symbol für „Lagertemperatur“

Lieferformen
VITA ADIVA TOOTH-ETCH, 2 Spritzen à 3 ml.

Garantie  
Harvard Dental International GmbH garantiert, dass dieses Produkt frei von Material- und Herstell-
fehlern ist. Harvard übernimmt keine weitere Haftung, auch keine implizite Garantie bezüglich Verkäuf-
lichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck. Der Anwender ist verantwortlich für den Einsatz 
und die bestimmungsgemäße Verwendung des Produktes. Wenn innerhalb der Garantiefrist Schäden 
am Produkt auftreten, besteht Ihr einziger Anspruch und die einzige Verpflichtung von Harvard in der 
Reparatur oder dem Ersatz des Harvard Dental International GmbH-Produktes. 

Haftungsbeschränkung  
Soweit ein Haftungsausschluss gesetzlich zulässig ist, besteht für Harvard Dental International GmbH 
keinerlei Haftung für Verluste oder Schäden durch dieses Produkt, gleichgültig ob es sich dabei um 
direkte, indirekte, besondere, Begleit- oder Folgeschäden, unabhängig von der Rechtsgrundlage, ein-
schließlich Garantie, Vertrag, Fahrlässigkeit oder Vorsatz, handelt.

Für Kinder unzugänglich aufbewahren!
Nur für den zahnärztlichen Gebrauch!

Das Sicherheitsdatenblatt kann unter www.vita-zahnfabrik.com heruntergeladen oder per Fax unter 
+49 (0) 77 61 / 562-233 angefordert werden. Stand dieser Information: 09.2016.

Rx only (Nur für professionelle Anwender)

Vertrieb

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Hotline:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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Storage information
Storage temperature 4 - 25°C (39 - 77°F). Do not use after the expiration date. 

Marking on the package

 Symbol for „date of manufacture“

 Symbol for „can be used until“

 Symbol for „lot number“

 Symbol for „storage temperature“

Forms of delivery
VITA ADIVA TOOTH-ETCH, syringe of 3 ml, 2 pcs.

Guarantee
Harvard Dental International GmbH guarantees that this product is free of material and manufacturing 
defects. Harvard Dental assumes no further liability, nor any implicit guarantee concerning market-
ability or suitability for a particular purpose. The user is responsible for the application and the proper 
use of the product. If defects occur on the product within the warranty period, the customer’s only 
claim and the only obligation of Harvard Dental is the repair or replacement of the Harvard Dental 
International product.

Limitation of liability
Insofar as exclusion of liability is legally allowed, Harvard Dental International GmbH bears no liability 
for losses or damage from this product, regardless of whether direct, indirect, special, concomitant,  
or consequent damage is concerned, regardless of the legal basis, including guarantee, contract,  
negligence, or premeditation.

Always store out of reach of children!
For dental use only!

The safety data sheet can be downloaded from www.vita-zahnfabrik.com or requested by fax from 
+49 (0) 77 61 / 562-233. Information issued: 09.2016.

Rx only (for professional use only)

Sales

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Hotline:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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Consignes de stockage
Température de stockage 4 - 25 °C (39 - 77 °F). Ne plus utiliser après la date de péremption.

Marquage de l’emballage

 Symbole pour „Date de fabrication“

 Symbole pour „À utiliser avant“

 Symbole pour „Désignation de la charge“

 Symbole pour „Température de stockage“

Conditionnements
VITA ADIVA TOOTH-ETCH, 2 seringues de 3 ml.

Garantie 
Harvard Dental International GmbH 
garantit l’état irréprochable de ce produit. La responsabilité de Harvard Dental International GmbH 
ne pourra être engagée. De même le fabricant n’accorde aucune garantie implicite quant à la com-
mercialisation ou l’adéquation du produit pour un but défini. L’utilisateur a la responsabilité d’utiliser 
et de mettre en œuvre correctement le produit. En cas de dommages constatés au niveau du produit 
pendant la période de garantie, Harvard Dental International GmbH a pour seule obligation de réparer 
ou de remplacer le produit.

Limitation de la garantie
Dans la limite légale permise en matière d’exclusion de responsabilité, de garantie, de contrat, de 
négligence ou de faute grave, Harvard Dental International GmbH ne peut être tenu responsable des 
pertes ou dommages résultant de ce produit, qu’il s’agisse de dommages directs, indirects, spécifiques 
ou accessoires. 

Tenir hors de portée des enfants! Réservé uniquement à un usage dentaire! 

La fiche de données de sécurité peut être téléchargée sur www.vita-zahnfabrik.com ou demandée par 
fax au +49 (0) 77 61 / 562-233. Date d’édition: 09.2016.

Rx only (réservé à un usage professionnel)

Distribution

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Assistance téléphonique :
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de
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Conservazione
Temperatura di conservazione 4 - 25°C (39 - 77°F). Non utilizzare oltre la data di scadenza.

Marcature sulla confezione

 Simbolo per „Data di produzione“

 Simbolo per „Utilizzabile fino a“

 Simbolo per „Lotto“

 Simbolo per „Temperatura di conservazione“

Confezioni
VITA ADIVA TOOTH-ETCH, 2 siringhe da 3 ml.

Garanzia  
Harvard Dental International GmbH garantisce che questo prodotto è privo di difetti di fabbricazione 
e di materiali. Harvard Dental International GmbH non si assume ulteriori responsabilità, né garanzie 
implicite di commerciabilità o idoneità per un dato scopo. L’utillizzatore è responsabile dell’impiego e 
dell’uso conforme alla destinazione del prodotto. Se nel periodo di garanzia si verificassero difetti del 
prodotto, il vostro unico diritto ed il solo obbligo della Harvard Dental consiste nella riparazione o la 
sostituzione del prodotto Harvard Dental International GmbH.

Limitazione di responsabilità 
Nei limiti legali ammessi in materia di esclusione di responsabilità, Harvard Dental International GmbH 
non può essere tenuta responsabile per perdite risultanti dal prodotto, sia che si tratti di danni diretti,  
indiretti, specifici, collaterali o secondari, indipendentemente dal relativo titolo giuridico, incluso a  
titolo di garanzia, in via contrattuale, per negligenza o dolo.

Conservare fuori dalla portata di bambini!
Solo per uso odontoiatrico!

La scheda di sicurezza può essere scaricata da www.vita-zahnfabrik.com o richiesta per fax 
+49 (0) 77 61 / 562-233. Data di questa informazione: 09.2016.

Rx only (solo per uso professionale)

Distribuzione

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Hotline:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de

0482

La ficha de datos de seguridad puede descargarse en www.vita-zahnfabrik.com o solicitarse por fax en 
el número +49 (0) 77 61 / 562-233. Actualización de esta información: 09.2016.

Rx only (solo para usuarios profesionales)

Distribución

VITA Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co. KG
Spitalgasse 3 · D-79713 Bad Säckingen · Germany
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-0
Fax +49 (0) 77 61 / 562-299
Línea de atención:
Tel. +49 (0) 77 61 / 562-222
Fax +49 (0) 77 61 / 562-446
www.vita-zahnfabrik.com
info@vita-zahnfabrik.com
facebook.com/vita.zahnfabrik

Harvard Dental International GmbH 
Margaretenstraße 2-4
D-15366 Hoppegarten
Tel. +49 (0) 30 / 99 28 978-0
Fax +49 (0) 30 / 99 28 978-19
www.harvard-dental-international.de
info@harvard-dental-international.de

0482
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